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SZEKESFEJERVAR
TÁRSASAIM! HETH.AP,

A városi és megyei hatoság, gasdasági-egylet, tanitök és kösségi jegyzők egyletének közlönye.
_________ Megjelen hetenkint kétszer szerdán és szombaton.

A. lap ára

házhoz hordással vagy postán küldve:
évre • • • •  8 frt. - kr

Fél évre........................................................................... 4 frt. - kr.
Negyed évre.......................................................................2 frt. - kr.

Bérmentetlen leveleket csak ismert kéztől fogadunk el.

Hirdetmény a bélyegdíjon felül, minden négy 
hasábos petitsor: Megrendelőinktől 4 - nem megrendelőinktől 6 
krért igtattatik be.

Lapunk számára hirdetéseket felvesznek Budapesten: 
Hasenstein és Vogler, Lang L. és társa, Weisz Móricz.

Becsben. Oppelik L. és Mosse Rudolf. Hrdlicka Vincze.

A lap szellemi részét illető közlemények a „Székes- 
í ej ér t ár1 szerkesztőségének (Vörösmarty-tér 6-ilr sz.) czimzendök; 
— a lap ára, hirdetmények és a hirdetményi díjak Klökner Péter 
kiadó könyvkereskedésében vétetnek fel. - Nyilttérben megjelenő 
közlemények után négy hasábos petitsorért 10 kr. fizetendő.

SÄT Kéziratok nem küldetnek vissza.
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az 1 db arany pályadíjat nyert 
mű írója.
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1 tulajdonol élesít leplái az jfji
Jelige: „Életünket ne élvezetnek, 

hanem kötelességnek tart­
suk. “ Eötvös.

Az emberi élet minden korának, mint 
az év minden szakának, vannak szépségei, 
azaz oly ékesítő tulajdonai, melyek által 
kellemes hatást gyakorolnak ránk; tehát 
vannak a gyermeknek ép úgy, mint az 
ifjúnak, férfiúnak és az aggnak. Csakhogy 
nem egyenlő mértékben s mint az évsza­
kok közül a tavasz bir legtöbb szépséggel;

az emberi korok közül az ifjúságnak 
vannak legtöbb ékesitő tulajdonai.

De hát miért épen az ifjúságnak, miért 
oly szép az ifjúság, mi lehet az ifjúságban, 
mi oly nagyon szépíti azt?

Oly kérdés ez, melyre elmondhatjuk 
nag) Széchéuyinkhez hasonlólag: nem tu­
dok röviden felelni. Mert feleljünk hát 
arra: mi ékesíti a tavaszt? Erre feleletünk, 
ha benne rendszert nem tartunk, hosszú’ 
nagyon hosszú lehetne; mert el kellene 
mondanunk minden virágot, minden ma- 
daidalt, minden bokrot; mert hisz ez mind 
ékesíti a tavaszt! Kell tehát benne valami 
íendszert tartanunk. Épen igy vagyunk 
kérdésünkkel is!

Hogy kérdésünkre némi biztossággal 
felelhessünk, legelőször is szükséges tud-

: nunk, hogy mi az ifjú? Az ifjú lény, még 
I pedig érzéki eszes lény, azon kortól kezdve, 

mikor mar kibontakozott a gyermekség 
j gondtalan, játszó korából s tettei czéljá- 
! nak tudatára ébredvén, komolyan kezd 

gondolkozni azon korig, mikor, mint ki­
fejlődött lény mindazon jogokkal bírhat, 
melyekkel más érzéki lény bir; tehát kö­
rülbelül 16—20 évig.

Az ifjú tehát érzéki eszes lény bizonyos 
korban. Most már tehát hozzá kezdhetünk 
ékei, vagyis azon ékek előszámlálásához, 
meljek az érzéki eszes lényt 16—20 évig 
leginkább ékesítik. Azonban, hogy ezeket 
logicai rendben s mennél nagyobb könnyü- 
séggel adhassuk elő, szükségünk van jó 

I rendszerre.
Kezdjük a rendszert itt:
Minden érzéki eszes lény legszebb ékét 

képezi kötelességeinek teljesítése, vagyis 
az érzéki eszes lény éke függ kötelességei 
teljesítésének mértékétől; ép úgy, mint a 
di ágakő éke ennek keménysége s fényétől.

Az érzéki eszes lénynek pedig vannak 
teljesítendő kötelességei: Isten, maga s az 
emberiség iránt; mint mondja ezt a morál 
Jézus e mondatának jeligéül vétele után: 
„Szeressed az Istent és felebarátodat, mint 
te magadat,"

Ez általános fogalmat —,érzéki eszes 
lény'— illető e kötelességek mikénti be- 1 
teljesítésének követelménye pedig függ, az 
érzéki eszes lény korától. °b

S azért az ifjúnak, mint azon korú
érzéki eszes lénynek, mely körülbelül 16__
20 éves, kötelmei nagyban különböznek az 
általános fogalmat, embert illető kötelmek­
től, s az embert illető kötelességek közül 
az ifjúra leginkább csak a maga és Isten 
iiánt való kötelmek teljesítése tartozik, 
hogy magát kiművelvén, ez által eszközt

szerezzen az emberiség iránt való köteles­
ségeinek majdani teljesítéséhez.

Az emberiség iránt való kötelességek 
teljesítése, az erények nagyobb része, te­
hetséget, kívánnak: tudományt, vagy pedig 
jó szivet vagyonnal, melyek közül az ifjú 
egyiket sem birja még, csak most szerzi.

lg} tehát az ifjú a maga s Isten iránti 
kötelességek mikénti teljesítése által al­
kotja sajat ékét; tehát áll a közmondás: 
„minden ember saját szerencséjének ko­
vácsa. “

Az ifjú kötelessége: magát lehetőleg 
kiművelni s ezért minden egyes, művelt­
ségié mutató tulajdona ékét, becsét képezi.

Az ifjú test és lélek; tehát ha magát 
kiművelni akarja, művelje ki külső, azaz 
testi, belső, azaz szellemi világát.

Vegyük először is a belső szellemi 
\ Hágót. Azaz művelje ki eszét és szivét.

Először vegyük a szivet, mint általá­
ban az ember, úgy az jfju boldogságára 
vonatkozólag is nagyobb jelentőségűt az 
észnél; mert az öröm a szív működése s 
ha oly tettekben talál élvet a szív, mely­
nek értéke állandó, maradandó, úgy örökké 
boldog lesz. E tettek pedig a nemesek és 
magasztosak.

Az ifjú tehát tegye szivét fogékonynyá 
a magasztos tettek iránt, ezt pedig egye­
dül csak a vallás által teheti.

Legyen tehát az ifjú vallásos!
»Egy hajszál sem eshetik le fejünkről 

Isten tudta és akarata nélkül,“—ez az 
oly sokszor hangoztatott mondat az embe­
riség szájában. — Kell tehát lenni egy fel­
sőbb lénynek, kinek hatalmát hirdeti min­
den legkisebb szemünk előtt, „kit a bölcs 
lángesze fel nem ér,“ kit mégis mindenki 
hisz s ki előtt mindenki meghajol. De hát 
hogy is lehetne képzelhető ember, még 
legkevésbbé ifjú, a nélkül, hogy minden

6 EMII
A szerelem oltáránál.

Álmaimban el-el jösz te;
Olyan vagy a soknak közte,
Mint vadonban gyöngyvirág.
Mint a falvak estharangja,
Mely a pusztán lassan hajtja:
Jó j szakát,— — jó’jszakátl

Latom azt a halvány arezot,
Azt az óriási harezot 
Szived kérgezö jegén... .
Küzd a csermely vig dalával,
Mig a jég burok alá hal —
Foglylyá téve a szegény!

Nem, miként bölcs szivet-lelket, 
Melyet könyvében kifejtett — 
Ismerem én a leányt!
Oh! a bú szivembe véste :
Gyöngék vagytok szenvedésre, 
Szerelemre egyaránt. . ..

Beteg vándor égi részben 
Pihenni a szenvedésben,
Menekül a tölgy alá. —
Ott csap a vihar szemébe,
A hol legkevésbbé vélte,
Mert a fát meghajthatá.

.... Összeesett öreg óra 
Éjfélén áll mutatója,
Mint e szívnek nyomora;

Mutatja az — őrök éjét:
Törött oltárt, szerelemnek 
* összezúzott temploma!

Fűó J. Lajos.

Nemes Máié Orbán.
Irma a nélkül, hogy üdvözletét viszo­

nozná igy szolitá meg: — Vegye a jegyet, 
ma nem tanulok.

A mester noha tanítványa ezen eljárása 
által el volt keseredve, elvette a jegyet és 
meghajtván magát, távozni akart.

Én kérem azért fizetek, hogy az 
orat itt töltse — mondá Irma kemény 
hangon.

Kérem csak szerencsének tartom, ha a 
kedves kisasszonynak nem alkalmatlan - 

I ködöm.
Köszönöm az ügyetlen bókot, csak 

I üljön le.
I Le is ült Beregi ur és mig a neki át- 
! ellenbeu ü10 Irma kisasszonynál néhány 
1 Perczet tótján töltött, végre megunta a 

csendet és mi másról beszélhetett, elkezdé 
a szép időt dicsérni és csak nagy nehezen 
bírt makranezos tanítványából néhány szót 
kicsikarni. Végre elérkezett a perez, mely­
ben a mester megszabadult édeskinos hely­
zetéből. Mert a kínosban az volt az édes 
hogy Beregi ur imádottjának csábitó sze­
meibe egy órán át nézhetett.

Igen ugy állt a dolog, Beregi ur sze-
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legkisebb tettében, s a szerencse legma- 
gasb fokán ép ugy, mint a balsors legke­
letibb üldözései közt, a végetlen hatalmú 
nagyot, a mindenek atyját, megtartóját, 
Istent nem hinné s nem imádná?!

Épen az ifjú szive az, mely tapaszta­
latlansága s változékonysága folytán leg­
inkább ki van téve a külbefolyásnak, mely 
igen sokszor szerencsétlen hatással van az 
ifjú lelkére, azt csüggeteggé s kislelküvé 
tenné, ha csak az egy igaz Isten iránt való 
erős hit nem élne keblében, mely nem 
hagy elbizakodni a szerencsében s meg­
törni a balsorsban. A mely szívben meg­
marad még öröklőén, mint a fenyvesek 
zöldje, a hit s vele együtt azon reménység, 
hogy vége lesz a szerencsétlenségnek, s 
hogy a kéz, mely tudott sújtani, tud fel­
emelni is.

Szükséges tehát a vallás, mint oly pont 
az ember lelkében, honnan minden legki­
sebb tette előtt kiindul s hova minden 
legnagyobb tette után ismét visszatér; s 
mint oly fa, melynek lombja lelkűnkben 
virágzik, de melynek gyökere fenn van a 
menyben; de szükséges továbbá, mint a 
szívnek s igy általa egész lelkűnknek ne­
mesülését, s jóságát egyedül s leghatba- 
tósabban előmozdító eszköz is.

Mert kérdem, mely lélek képes inkább, 
mint a vallásos, az emberiség érdekében 
nagyobb áldozatra; vagy melyik ifjú tudja 
inkább az ész által kivívott előnyöket 
iidvösebb czélokra használni fel, mint a 
vallásos ?

Saját boldogsága tekintetéből is, de 
főleg mint Isten iránt való kötelességből 
kell az ifjúnak, hogy vallásos legyen.

Most pedig a szív után, vegyük a benső 
szellemi világnak második főrészét az észt.

Mi művelhetné inkább az észt, mint 
ha annak mennél nagyobb kört engedünk

rette Irma kisasszonyt, ki azt ha biztosan 
nem is tudta, legalább sejté. De minthogy 
reményiem, hogy ezen soraim Irma kis­
asszony kezéhez nem kerülnek, megsúgom 
olvasóimnak, hogy bizony e makranezos 
bölgyecske fülig szerelmes volt Beregi ur­
ban. Ott tartunk, hogy Beregi távozott. 
Elmélyedve sietett hazafelé, midőn talál­
kozik Várkáuy úrral Irma énekmesterével 
és a nemes Máié család házibarátjával — 
Jónak találta ennek baját elbeszélni, mit 
későbben fogunk megtudni, azért megszó- 
íitá őt és miután megtudta, hogy Máié 
úrhoz megy tanítani, annak engedőimével 
elkiséré. De hogy beszédüket megérthes­
sük, be kell olvasómnak mutatnom Vár- 
kány urat.

Daczára annak, hogy csak negyvenöt 
év örömeit s gondjait viselte eddig, hosszú 
hajfürtjei már őszek valának és díszítek a 
tekintélyes külsejű, szemüveges urat. Őt 
mindenki ismerte a városkában őszintesé­
géről, mely által számos ellent szerzett 
magának. Várkány urnák azonban azon 
nag} hibája vala, hogy felette nagy mér­
tékben szórakozott volt. A ritkaságok közé 
tartozott, ha rendesen fel volt öltözve és 
nyakkendőjét nem zsebében, zsebkendőjét 
pedig nyakán viselve, vagy hálóköntösben 
nem ment tisztelegni. Rendesen a legszebb 
időben esernyővel, esőben pedig a nélkül 
ment. Szórakozottságai meg elömozditá

rövid látósága és ha szemüvegét, melyet a 
homlokra tolt, sehogy sem bírta megtalálni 
és igy kénytelen volt, a mint hitte, üveg 
nélkül elmenni, akkor történt legtöbb baja 
az utczán, mely utczai kellemetlenségek 
különben nem ritkák voltak.

Egyszer Máié úrral sétál és miután az 
jó sokáig elkísérte, végre kezetfogva vele 
elhagyta. De Várkány ur ezt legkevésbé 
sem vette észre, hanem beszél tovább, ké­
sőbb egy nő sietvén el, a monológja által 
részegnek tartott előtt, öntudatlan beszél 
a nőhöz s minél jobban sietett ez, annál 
jobban sietett Várkány ur is, a Máiénak 
hitt személy után, nem hallván a nő boszus 
kitöréseit, mig végre belátva tévedését és 
miután „ezer bocsánatot“ kért, ment to­
vább a nélkül azonban, hogy ez esetet szi­
vére vette volna. Hisz ő azt természetes­
nek találta, hogy útjában egynéhányszor 
bocsánatot kelljen kérnie. — Sokszor az 
utczán menve oly hangosan énekelt elme- 
riiltségében, hogy egy egész csapat iskola­
gyermek ment utána és csak a kis múzsa- 
fiak nevetése által elmélyedéséből feléb­
resztve kért egy az útjában álló embernek 
tartott fától, vagy más valamitől bocsá­
natot.

De érzékenyebb kellemetlenségei is 
voltak ennél szórakozottsága által. Sok­
szor leczkénél zsebkendője helyett akármi­
féle kendőt, vagy más valamit dugott
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melyet a gondolat szárnyain beröpülhes- ! 
sen? E tért pedig megadhatjuk az isme­
retek által.

De hogy valaki sok ismeretet gyüjt- 
hessen, első kellék a szorgalom, mi annál 
is inkább kötessége az ifjúnak, mert ezen 
korban legfogékonyabb az ész, mert ezen 
korban tizedrésznyi fáradsággal tanul, mint 
később. Eötvös is azt mondja: „Nagy írók 
öreg korukban is Írtak oly remek műve­
ket, mint ifjúságukban, csak hogy ifjúsá­
gukban azt könnyen, öregségükben pedig 
csak nagy fáradsággal tehették. E kincs 
ugyanaz, csak hogy ifjúságukban minden 
fáradság nélkül merítették az aranytermő 
folyam iszapjából; mig vénségükben nagy 
fáradsággal a bányából áshatták ugyanazt.“

„Minden órádnak leszakaszd virágát“ 
— a nagy Berzsenyi e szava buzdítja az 
ifjút, s ezt, ha tán gyáván henyél, fel­
riasztja szavával: „Élj az idővel!“ S ha 
az ifjú Berzsenyi e szavait leikébe vési, 
úgy a tudományok mellett gyűjthet magá­
nak jártasságot a szépművészetekben is; 
s ha van valami, mi a vallás szent éizel- 
mén kívül inkább nemesíthetné a lelket; 
úgy ez a szépművészet.

Korunkat a haladás eszméje vezérli. 
Most minden ügyekvés, minden szorgalom 
egy pontba jön össze, mely pontnak moz­
gását iparkodik gyorsítani; s e pont a 
haladás.

Könnyű módon szerezhet most tehát 
az ifjú jártasságot a szépművészetekben, 
mely úgy hat a fáradalmakban már-már 
kimerült kedélyre; mint a tavasz üdítő 
enyhe szellője, a tél jégbilincsével lelán- 
czolt természetre. Általa a kedély enyhül, 
a szív és lélek nemesül s végre általa nyer 
az ész oly tért, melyben mindazt, mi szép, 
átölelheti.

Tehát hasznos s igen szépen ékesítő 
tulajdona az ifjúnak a szorgalom. — El­
kezdve a márvány palota büszke lakójától 
a pórviskó szegény gazdájáig, mindenki 
előtt tiszteletben áll a szellemi gazdagság, 
mely ép úgy szerez magának tekintélyt a 
dús, mint a szegény előtt. S ha tán mű­
veltebbek társaságába jő az ifjú, azok 
figyelnek rá, s az ismeretekben gazdag 
ifjúra mutató szavakat örömmel hallgatják, 
benne látva a szebb jövőnek biztos alapját.

Igen, de mit ér a szorgalom, ha az 
csak mulékony árnykép, mely csak addig 
tart, mig fensüt a nap s aztán elmúlik? 
Semmit! Kell tehát mellé a kitartás, 
mely amazt kiegészítse; mert csak a ki­
tartó szorgalom képes legyőzni a kezdet 
akadályait s csak az képes a legnagyobb 
fáradalmak daczára is küzdeni valamely 
eszme megvalósításáért.

Szép, szép tehát a kitartó szorgalom 
által szerzett ismeret, de azt minduntalan 
mutogatni s érette tán mohón követelni a 
dicséretet, megrovandó bűn s ezzel épen

zsebre, hazavitte és otthon azután nem 
tudta, hogy került ez hozzá. Az illető he­
lyen pedig bezáratták a szolgálót, elküld­
ték a kocsist, kiszidták a házikisasszonyt, 
hogy a kendőt ellopni hagyja, mig végre 
Várkány ur által a keresett tárgy ismét a 
jogos birtokos kezébe került.

Még el kell beszélnem egy kellemetlen­
ségét, mely Máié Orbán urunk születés­
napján — és ez, minthogy Máié február 
29-én született, csak minden négy évben 
tartathatott meg ünnepélyesen, — a jube- 
larison V árkány ur szórakozottsága folytán 
megesett. Liszt Ferenczről volt szó s Vár­
kány ur nagy hévvel beszélt nagy hazánk­
fiáról midőn pedig Málásyné kérdezé mint 
nézne ki a nevezett, az asztalnál szunnya- 
dozó jubelarisnak kopasz fejére kék irón- 
nal kezdé lerajzolni a nagy zongoraművészt. 
De ne állítsunk ki Várkány ur szórako­
zottságáról oly bő bizonyítványt. Bizonyos 
az, hogy eme rósz tulajdonát ellensúlyozá 
számos jó, melyek közé az őszinteség is 
tartozott, ő a fenntemlitett születésnapi 
mulatság alkalmával, midőn Málásyné fog­
fájásról panaszkodott, egyenesen azt mondá 
„Hihetetlen, azt véltem, hogy nekünk már 
nem fájhat fogunk.“ De azért Málásyné 
mégis nagyrabecsülte, tisztelte, mint leánya 
valóságos nevelőjét. És ezt tudta Beregi 
ur, ő tehát jónak találta egy ily őszinte 
emberhez tanácsért folyamodni.

Megszólítja tehát:

ellentétben föltétien tulajdonának kell lenni 
az ifjúnak a szerénységnek.

(Vége következik.)

Eötvös-emlék Ercsiben.
Hosszú vajudozás után végre-valahára 

testté válik Ercsiben az Eötvös-emlék esz­
méje; késve bár, de mindig idején. Egy 
elodázhatlan hazafiul kötelesség nyeri általa 
megoldását, mely nélkül Európa egyéb cul- 
turállamai méltán sütnék homlokunkra a 
„barbar“ bélyeget. A gondolat, hogy ha­
zánk egyik legünnepeltebb fia, ki fényt és 
díszt árasztott nemzetére, a közöny rideg 
elhagyatottságában jeltelenül nyugszik, kell, 
hogy a legmélyebb szomor-érzeíét keltse 
minden igaz hazafi keblében. Az idea te­
hát, hogy Eötvös boldog emlékű hamvai 
fölött emlék állíttassák, méltó a nagy fér­
fiúhoz, megfelelő a hazafiul kegyelet érté­
kének, egyike a legszebbeknek, egyike a
legnemesbeknek. ...

Azonban az ezen ügyért annyira lel­
kesülő s annyi fogékonyságot tanúsított í e- 
jérmegye érdemdús főispánjának, valamint 
e czélra Ercsiben megalakult bizottságnak 
lankadatlan fáradozásai daczára sem sike­
rült nagyobb eredményt elérnie 3500 ftnál, 
a mely összeg csakugyan igen-igen csekély 
arányban áll a szőnyegen levő ügy méltó­
ságához. Méltán sajnálni lehet, hogy ha már 
történik valami, miért nem történik meg az 
oly módon, mely a nagy férfiú nyughelyét 
méltán megilletné. Marokba szorított szük- 
keblüség a kegyelet érzékének végleges el- 
tompultsága, hazafiatlanságban gyökeredző 
részvétlenség és e helyütt meg nem nevez 
hetö egyéb más nemtelen kisszerű indokok 
szerepeltek, melyeken mint kiálló sziklán 
a főispán s a bizottságnak eme leghazafiasb 
s legnemesb intentiója, de ott, a hol azt 
legkevésbé sem reméllék, hajótörést szen­
vedett. Sokan, kik a boldogulttól, méltán 
vagy méltatlanul az mindegy, fényes exis- 
tentiát, rangot, kitüntetést nyertek vala, 
elég nem szépen, megfeledkeznek róla ak­
kor, midőn érdekpolitikájuk tőle már mit 
sem remélhet, mitsem várhat.

Tehát ezen igen szerény összeg hatá­
rai közt még ez év folyamatában egy Eót- 
vös-emlék fogja diszesitni az ercsii duna- 
partmagaslatot. Maga az emlék terve \ b 1 
Miklós országszerte nevezetes építész ve­
zetése alatt készült, ki az ügy iránti ne­
mes lelkesedésből önzetlenül ajánlá fel jeles 
tehetségeit. Kivitele valószínűleg a sóskúti 
kőbánya részvény-társaság által fog eszkö­
zöltetni. A tervezett emlék benyomása és 
hatásának megbirálhatása végett annak min­
tájára s való méreteivel egy fa- és papiráll- 
vány készíttettetek és a tervezett helyen 
felállittatott. A kisérletkép felállított állvány 
megtekintésére f. hó 24-én Ercsibe rándult 
le Ybl Miklós műépítész, Szász Gyula 
szobrász és Stansich Sándor a sóskúti 
kőbánya társaság iroda főnöke, a kiknek 
már a Dunán aláutaztukban volt alkalmuk 
meggyőződniük a próba állvány imposans 
hatásáról, mely 12 mtnyi magasságával fen­
nen emlékeztet Eötvös szellem nagyságára. 
Az említett szakértő urak a bizottság el­
nöke s lelke, tek. Barna ff y Balázs kí­
séretében kivonultak a helyszínére, a hol is 
az emlékoszlopot hűn visszatükröző fa- s

papirállvány a felállítandó emlék kellő ha­
tásáról újonnan és tökéletesen meggyőzé a 
nevezett urakat. Y b 1 építész ur ugyan tes­
tesebbnek szeretné méreteiben az oszlopot; 
ámde: „Mann muss sich strecken nach der 
Decken.“

A tervezett emlék szeptemberre már 
elkészül, a mely alkalomra a bizottság le­
leplezési-ünnepélyt is rendezend. Az ünne­
pély emelésére szónokul szerencsés volt a 
bizottság megnyerhetni J uraszek városi 
főjegyző urat, alkalmi költeményre pedig 
Jókay Mór urat. !

A leleplezési ünnepély minden : 
esetben nemzeti és fényes le end, | 
mely való örömet fog árasztani 
azon hazafiak keblére, kik felfog­
ván az ügy nemes voltát, filléreik­
kel siettek azt diadalra emelni, 
égető pirt von azonban azok ar­
czára, kik Önfeledettségö kben kis- 
lelkűén hátramaradtak. — Az ezen 
ünnepélyre vonatkozó bővebb adatokat le- j 
end szerencsénk e becses lap hasábjain idő j 
közönként, köztudomásra hozni.

Végül, hogy a való érdem agyonhall- 1 
gatva ne legyen, ki kell emelnünk e helyen j 
tek. Barnaffy Balázs megyei főmérnök 
urat, kinek fáradhatlan buzgalma adott lé­
tet az ercsii b. Eötvös-emléknek.

Szász Károly, s. lelkész.

Találó orosz mese.
Moszkvában egyszer kevélyen sétált 

egy hosszú uszályos ruhás hölgy, méltósá- 
gos külsejű férje karján, midőn egy mellék- 
utczából sebesen rohan ki egy fiatal tiszt és 
sebtében egyik sarkantyúja az uszályba 
akadván, lehasitá azt.

— Bocsánat asszonyom! — mondá a 
tiszt s tovább akart sietni.

— Nem úgy uram! — útját állta a 
férj — ön nőmet megsértette s elégtételt 
fog adni.

— Igen is tiszt ur! ön megfizeti ru­
hám árát — közbeszólt a dáma.

— S mennyi lenne az?
— Kétszáz rubel.
— Asszonyom! — rebegé a tiszt sá­

padtan — hiszen egész évi fizetésem nincs 
annyi, kérem elégedjék meg a bocsánat­
kéréssel.

— Nem — feleié a hölgy.
— Igen, menjünk a törvényszék elé 

— állitá a férj s a szegény tisztet az épen 
együtt ülő törvényszék elé vezették.

— Mi a kivánságsága önnek asszo­
nyom? — kérdé az elnök s a hölgy el­
mondd panaszát és kívánságát.

— Mit szól ehhez tiszt ur ? — kérdé 
az elnök s a tiszt elmondá az esetet s ki­
jelenté, hogy fizetni nem tud, mert szegény.

— Ragaszkodik asszonyom a kétszáz 
rubelhez ?

— Igen — mondá a nő, s a karzat 
morgott.

— Akkor a tiszt urat fogságra kell 
ítélnünk és ha ön nem áll el követelésétől, 
akkor egész életéve boldogtalanná tette ezen 
fiatal embert.

— Nem állok el, követelem a ruhám árát.
Alig mondá ezt s szívtelen nő, kilép a 

hallgatóság közül egy tekintélyes ur s meg­
indult hangon mondá:

— Én megfizetem ezen tiszt ur helyett 
a 200 rubelt — s azzal odanyujtá a tiszt­
nek ; de egyúttal valamit súgott fülébe, a 
mi felderité a tiszt halvány arczát.

A tiszt odalépett a nőhöz, megvetés­
sel átadta a 200 rubelt s hangosan kérdé :

— Meg van ön elégedve?
— Igen — feleié a nő, s távozni akart.
— Nem úgy asszonyom! a ruha most 

már az enyém, mert az árát kifizettem, tes­
sék levetni, hogy magammal vihessem — fel- 
tartóztatá a tiszt.

— Uram! csak nem kívánja, hogy 
ennyi ember előtt levetkőzzem s pongyolán 
menjek haza.

— Kívánom, követelem. — Jogos-e kö­
vetelésem elnök ur? — kérdé az elnökhöz 
fordulva.

_ Igen — feleié az elnök s két hiva­
talszolgának intett, hogy a ruhát húzzák le 
a szívtelen nőről.

A szolgák épen hozzá akartak fogni 
a szobaleány szerephez, midőn a nő nyá­
jasan oda lépett a tiszthez:

— Uram csak tréfáltam, itt a kétszáz 
rubel — mondá s kínálta a tisztet.

— Én pedig nem ismerek tréfát, kö­
vetelem a ruhámat és pedig rögtön, mert 
az becsesebb most már előttem a kétszáz 

i rubelnél.,
— És mit kíván ön érte ?
— Csak kétezer rubelt.
— Én pedig kifizetem, hogy vége le­

gyen az alkunak — mondá a férj s kifizet- 
I vén a kétezer rubelt, a közönség hangos 

kaczaja közt távoztak.
Alkalmazzuk ezt a mesét a mostani 

helyzetre.
A muszka a szívtelen s gőgös hölgy 

I az ö széttépett uszályával, — Törökország 
I a fiatal tiszt, — a congressus a biró, — a 

nemeskeblii emberbarát Angolország — és 
Európa a törvényszéki hallgatóság.

Ha létre jő a congressus, s lesz elég 
bátorsága és hatalma Ítéletet mondani: akkor 
a muszka mezítelenen és pirulva fog onnan 
távozni, vagy a múlt évi rabló hadjárat 
alatt szerzett zsákmányáról lemondania kell 
s nem marad egyebe a gyalázat és gúnynál

így van ez a történelemben megírva
...... y.

KÖZGAZDÁSZAT.
Hirdetmény.

Ezennel közhírré tétetik, miszerint a 
fejérmegyei lótenyésztés emelésére engedé­
lyezett „lótenyésztési jutalomdíjosztás“ az 
eiövezetendő egy éves méncsikók szemléjé­
vel és esetleg megvásárlásával egybekötve 
folyó évi junius hó 23-kán Székesfejérvár 
szab. kir. városában fog megtartatni, mely 
alkalommal következő államdíjak lesznek 
kitűzve: I. Sikerült szopóscsikóval bemuta­
tott anyakanczák számára, melyek jól ápolt, 
egészséges és erőteljes állapotban vannak s 
jó tenyészkanczák kellékeivel bírnak.

12 darab magyar arany.Első díj 
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— Alászolgája Várkány ur!
— Ah jó napot! Alig ismertem meg, 

valóban inasomnak tartottam. Szörnyű me­
leg van ma.

— Meleg? És miért visel, ha melege 
van, télikabátot?

— Oh ezer bocsánat! Tévedésből fel­
vettem inasom nagykabátját, melyet taka­
róul használ.

— Máléékhez tetszik menni?
— Igen. Hallja ön gyanús előttem.... 

az az Irma kisasszony....
— Igen, be kell vallanom — szeretem.
— Kérem ön nem szereti, — mondá 

most az őszinte Várkány ur — hanem bele 
bolondult a szónak legszorosabb értelmé­
ben. Mert ha ön egy ily makranczos nő 
szeszélye után vágyódik....

— Nem vágyódom azután, hanem saj­
nálom makrauczosságát. Hisz szerelmem 
sem merem egy szóval is tudatni, mert 
félek, hogy arczon csap.

-- Én mindig azt mondtam: a szere­
lem mánia, valóságos mánia. Én ez incura- 
bilis bajba nem estem, mert megbirtam in­
dulataimat fékezni. Különben a mint e nő 
beszédéből kiveszem ő is szereti önt.

— Lehetetlen.
— Lehetetlen!... Itt csak az a főkér­

dés, van-e önnek az mi a világot kormá­
nyozza ?

— Az hála az égnek van. Vajha csak 
ne volna oly makranczos. Mit mondok, 
annak épen az ellenkezőjét állítja.

— Hm! most már angyal. Ismerte 
volna midőn tanítani kezdém. Különben 
bízza rám, beszélek én majd anyjával és 
legyen meggyőződve, hogy néhány hónap 
múlva a hölgyecske egészen szelídítve 
leend.

És azzal elérték Máié ur házát, miért 
is Beregi megköszönvén Várkány urnák 
jóakaratát, távozott. Várkány pedig futott 
fel a leczkére. Bekopogtat az ajtón s miután 
semmi hangot nem hall, belép Irma kis­
asszony szobájába.

— Jó napot! ügy látszik a kisasszony 
megnémult, nem ? És mily haragosan néz. 
Mi történt?

__Én azt mondtam a mamának küldje
el a szolgálót és ő nem küldi el.

— Nagy szerencsétlenség. De azért re­
ményiem, megtanulta a leczkét? Nem ád 
választ ? Ez rósz jel.

Erre kezébe adta Irma kisasszonynak 
a kottákat és ez kezdett mérges arczczal 
énekelni. Kreutzer „A kápolna czimü da­
lát fogja Irma egy ünnepély alkalmával el­
énekelni, ezt kell tehát most gyakorolnia.

Meg is nyaggatta most mérgében a 
szegény kápolnát úgy, hogy midőn ott tar­
tott „a kis harang szava az, mely hiv im 
téged imára“ mestere íélbeszakitá énekét, 
mondván, ez nem kis harang szava, hanem 
ha félre harangoznak, annak van ily hang­
ja....... ha igy fog énekelni, mihelyt meg-

Harmadik díj 
Negyedik díj
Ötödik díj . . 0 „ „ »
Hatodik díj . 5 „ „ »

II. Három éves kanczacsikók számára, 
melyek kitűnő tenyészképességet ígérnek.

kezdi mindjárt megéljenzik, — csakhogy 
hagyja el. Énekelje még egyszer.

Irma nem mert szólni, félvén, hogy 
mestere behívja anyját és azért mig a kö- 
nyek a kottára időközónkint csöpögtek el- 
éneklé még egyszer a dalt.

__Gyönyörű, — mondá Várkány, mi­
dőn Irma a dalt befejező — a papagályo i 
talán szebben kiáltaná el. Vagy talán be­
teg, fogfájása van talán, hogy igy kiabál ?

— Semmi gondja rá, pattoga közbe
Irma.

— Dehogy nem, kérem.
— A mamám nem mer velem így 

beszélni.
— Elég rósz. De ne vesztegessük az 

időt, tessék még egyszer elénekelni.
Irma most belátta, hogy jobb nem da- 

czolni, összeszedte minden erejét és a mes­
ter nagy meglepetésére igen szépen éneklé 

el a darabot.
__jól van — mondá Várkány ur, mi­

dőn Irma az éneket befejezte— most szé­
pen énekelte, hisz megy, ha nem makran- 
ezoskodik.

E szavak, melyeket Irma kisasszony 
mástól sértésnek vett volna, Várkány úrtól 
hízelgők valának és elmosolyodék.

Miután pedig igy az ének- és erkölcs - 
leczke befejeztetett, ott hagyá a mester a 
kibékült kisasszonyt.

(Folytatása következik.)
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Minden tekintetben kitűnő m é n- é s 
kanczacsikókat a kitűzött díjakból pá­
lyázaton kívül is jutalmazhat a díj osztó 
bizottság. A jutalomdíjakra pályázhat minden 
fejérmegyei tenyésztő, ha községelöljárói 
bizonyitványnyal igazolhatja azt: hogy a 
szopócsikóval bemutatott anyakancza már a 
csikó születése előtt sajátja volt, vagy pedig, 
hogy a kiállított három éves kanczacsikó 
egy, az ellés idejekor birtokában volt anyától 
származik és általa neveltetett.

A pályázatból csak az angol teiivér 
lovak vannak kizárva, — minden egyéb fajú 
— akár nagyobb, akár kisebb tenyésztő által 
nevelt ló, az arany díjakra kivétel nélkül 
pályázhat; ha azonban valamely ménestu­
lajdonos vagy bármely más díjnyertes pá­
lyázó a nyert aranydíjat a közügy érdeké­
ben a helyszínén újólag pályázat alá kívánná 
bocsátani, úgy kitüntetésül a díjak szerint 
fokozatosan osztályozott arany-, ezüst- vágj 
bronz-díszoklevelet fog nyerni.

A bemutatót lovak megbirálása, vala­
mint az odaítélt díjak kiosztása is, egy e 
végre alakult vegyes szakbizottság által 
azonnal a helyszínén fog eszközöltetni.

Ugyanezen bizottság fogja a szemlére 
elövezetett egy éves méncsikókat osztályozni, 
a megvételre alkalmasaknak ítéltek sorából 
azután egyes példányok a minisztérium által 
külön e czélból kiküldött közeg által az 
állam részére megvásároltatni fognak; meg­
jegyeztetik még, hogy ezen szemlére bármily 
más vidéki származású és más megyei te- 
nvésztö birtokában lévő méncsikók is elö- 
vezethetök. Hogy a díj osztó bizottság kellő 
időben megtudhassa valamennyi pályázó ott 
létét, köteles minden pályázó a kijelölt nap 
reggelén a székesfejérvári helyhatóságnál 
jelentkezni, hol további utasítást nyer end.

Kelt Budapesten, 1878. május hó 8-án. 
A földművelésipar- és kereskedelemügyi 

m. Mr. minisztérium-

csatornapartokról elszállittatják a sarat és ; 
eddig már két vagy, három kocsira való 
sarat hordáttak el. Éljen!

— Gjyöngyélet, E napokban délután 
3'44 órakor egy úriember megszólította Csa­
tári József bérkocsist a „magyar király“ 
vendéglő előtt, hogy vinné ki öt a szőlőbe. 
A bérkocsis megtagadta a kivitelt, azt hoz­
ván fel okul, hogy x/25 órakor vasúti fuvarja 
van. Alig egy fél órai időközben ugyancsak 
az említett bérkocsist egy rendörtisztviselö 
szólította fel, hogy vigye ki a szőlőbe; most 
Csatári elfeledte a vasúti fuvart és egész 
készséggel kihajtatott a szőlőhegyre. Nem 
tudjuk, volt-e Csatárinak a vasúton kötele­
zettsége, s ha volt, megfelelt-e neki, vagy 
csupa mentségül hozta-e fel azt az öt elő­
ször megszólító urnák. Mindenesetre oly 
kihágást követett el, melyért öt megfenyí­
teni első sorban azon rendőrtiszt lenne hi­
vatva, ki öt a szölöbeli fuvarra fogadta meg. 
Fíakker protectió; mégis csak gyöngyéletük 
van rendőreinknek!

— Hymen. Posztóczky Kálmán kir. 
törvényszéki jegyző tegnap esküdött örök 
hűséget Szüts Lenke kisasszonynyal sok 
szerencsét az ifjú szép pár frigyére!

— Tavaszi mulatságot fog tartani pün 
kost hétfőn a moóri fiatalság a Vértesen. 
A mulatság zártkörű lesz, a meghívok a

H igeink.
— A városunkban tervbe vett vasút­

hálózat építésének kérdése foglalkoztatja az 
érdeklődőket, eddigelé még csak terveznek, 
csak azután a vállalkozók ne olyan vasutat 
építsenek majd, mely csupán légvárakkal 
közlekedik. A sok terv közül leginkább a 
következőkben jöttek megállapodásra. Ki­
indulási pont a „magyar király,“ innen a 
lovasberényi utón a turózsáki szőlőkig, a 
fiskális dűlőn átfordulva vissza a budai utón; 
másik terv, szinte a „magyar király“ ven­
déglőt köti össze a vasúti indóházzal, ugyanis 
a kigyó-utczai Borchert-féle háztól a budai 
utón levő régi posta-épület, most Schlámmá- 
dinger-féle gyárig elnyúló csatorna bebol- 
toztatnék s a vágányok ezen az utón fognak 
lerakatni; ugyanazért az ottani házbirtoko­
sokkal e tárgyban gyűlést fognak holnap 
tartani a városház nagytermében. Városunk 
ipara, kereskedelme mindenesetre nagy len­
dületet nyerne, ha a terv nem marad papi­
roson, mind annyi sok más tervek.

— A Fröbel-féle kisdedóvoda majálisa.
A milyen borult volt szerdán délután az 
ég boltozata, olyan mértékben borult el 
Schwarz Mária kisdedovó arcza is. A ven­
dégek csak nem akartak jönni, de ki is 
jött volna olyan időben és még hozzá 50 
kr. belépti taksa mellett. Egyátalában na­
gyon kevesen voltak együtt, s ezek is na­
gyobbrészt a gyermek sírásban gyönyör­
ködtek.

— Bosty Zsigmond követségi tanácsos, 
ki eddig a drezdai követségnél volt alkal­
mazva , legújabban a konstantinápolyihoz 
helyeztetett át.

— Betörés. Kálozon múlt hó 29-kén 
ismeretlen tettesek behatoltak Bognár István 
szegény napszámos házába s elvittek 43 frtot, 
két db. ezüstöt, egy uj, még nem is hasz­
nált bundát, három selyemlcendöt, pár uj 
czipőt. Figyelmeztetünk mindenkit, hogy ha 
valami jó madár ilyen tárgyakat árulgatna, 
csípje nyakon.

— Öngyilkosság. M e n d 1 i k Zsigmond 
városi közgyám, tegnap délelőtt 9 órakor a 
hosszú temetőben revolverrel agyonlőtte ma­
gát. Hulláját kórházba szállították. Az árva- 
pénztárnál hiányt fedeztek fel s csütörtökön 
vizsgálatot tartottak, a szégyen elöl ak. rt 
menekülni. Az öngyilkos közgyam különben 
gyógyithatlan sorvasztó betegségben sinlö- 
dött, s ez is meguntatta vele az életet. — 
Özvegyet és négy kis gyermeket hagyott 
hátra.

— Elveszett iratok. Alcsuth község 
bírája tegnap a délelőtti órákban bejött a 
megyei pótujonczozásra s egy csomó iratot 
és okmányt elvesztett. A megtaláló e reá 
nézve értéktelen iratokat legyen szives a 
helybeli kapitányságnál átadni.

— Elismerést az érdemnek. Nemrég a
csatornapartok kitisztítása alkalmából meg­
rovó hangon szólaltunk fel az iránt, hogy 
a kihányt sarat nem hordatja el az illető 
hatósági közeg. Az igazság érdekében szük­
ségesnek tartjuk most kijelenteni, az illető 
közegeket megszállta a szentlélek, mert a

napokban fognak szétküldetni.
— Érzékeny kisasszony. Egyik közel- 

esö faluban névnapot tartottak a múlt héten.
A vendégek közt ott volt K. Lujza k. a. is 
kinek atyját nemrég temették el. Vacsora 
alatt az előszobában elhelyezett czigány- 
banda rárántott egy keservest. Alig hallá a 
kisasszony a zenehangokat, nagyot sikoltott 
s ájultan rogyott Össze. — A keserves bús 
nóta atyja halálát juttatá eszébe. A vendé­
gek közt most egy kis zavar állt be. Egy 
rész a gyászoló kisasszony iránti tekintet­
ből el akarta küldeni a zenészeket, a má­
sik, mulatni vágyó rész azt akarta, hogy 
inkább a kisasszonyt vigyék valami csen­
des helyre, hol illöleg búsulhat. Ez alatt a 
kisasszony magához tért ájulásából s meg­
gondolván, hogy a szegény boldogult papát 
már feltámasztani úgy sem lehet, ö kezdte 
meg először is a tánczot.

— Pálinka vagy halál. Egy favágó 
nagy kedvelője a szeszes nedveknek; a na­
pokban néhány krajczárt kért feleségétől 
egy kis gugyira. Miután nem kapott, annyira 
elkeseredett, hogy a pinczében felakasztotta 
magát.

— A mi sok, mégis sok. A semina- 
riomtemplom tornyából az óra pár hó előtt 
eltűnt s azóta vissza sem tért. Ezt a szom­
szédos közönség érzi legjobban, a mely 
megszokta már csak kitekinteni, hogy meg­
tudja, hányat ütött az óra. Ha a késedelem, 
vagy hanyagságnak az az oka, hogy nincs 
pénz a megigazittatásra, jó lesz gyüjtö-ivet 
indítani meg s adakozunk, csak ne nélkü­
lözzünk. Egyébiránt a városi hatóság is 
figyelmeztethetné a szent atyákat. Bekülde- 
tctt. Igazuk van. Szerk.

— Megjelent „Az uj magyar büntetö- 
j törvénykönyv“ kimerítő betűrendes tárgy­

mutatóval. Ara zsebkiadásban 80 kr. Kap­
ható Klökner P. könyvkereskedésében.

— A belvárosi kisdedovoda kisdedei­
nek tavaszi mulatsága június 19-én tartatik 
meg a Lerf-féle kertben.

— Hymen. Varga László moóri tanító 
eljegyezte Gruber Mari kisasszonyt Csák- 
berényböl.

— Lesz újra zsidóország. Az ismere­
tes zsidófaló Istóczy Győző min nem töri 
a fejét. Tervet koholt ki, melylyel a zsi­
dókat kipusztithatja Magyarországból, a nél­
kül, hogy br. Duka lovával szövetséget kel­
lene kötnie. Sem több, sem kevesebb az a 
mit Istóczy tervez, mint a hajdani zsidóor­
szág Palestina visszaállítása. És hogy ezen 
eszmével komolyan foglalkozik a világrázó 
nagy férfin, tanúsítja azon nyilatkozata, me­
lyet „Jövőnk“ czimü lapjában közzé tett. 
A nyilatkozat következőleg hangzik: „Elv­
barátainkkal ezennel tudatjuk, hogy mint e 
lap szerkesztője s országos képviselő pün- 
köst ünnepek után a képviselőházban indít­
ványt fogok tenni a zsidónép nagy része 
által is oly forrón óhajtott eszme iránt, 
hogy a keleti kérdés megoldásával egyide­
jűleg zsidóország, legyen az önálló ország 
a Porta fenhatósága alatt, vagy független 
mint megnagyobbított Palestina, helyreálli- 
tassék.“ Azt mondják, hogy ezen indítványt 
Wahrman is melegen fogja pártolni. Talán 

I arra kalkulál, hogy ha itt finánczminiszter 
I nem lehetett, ott bölcs Salamon utódjának 

megválasztják. Hát váljon Ilelfi fogja-e pár- 
j tolni: Nehezen: mert annak jobb dolga van 
i itthon, mint lenne otthon.

— Magyarország Parisban. Károly 
Lajos föherczeg tiszteletére, a ki jelenleg 
Párisban időz s a világkiállítást naponként 
meglátogatja. Mac-Mahon elnök bankettet 
adott, melyre a franczia ministerek s a ma­
gyar bizottság tagjai mind hivatalosak vol­
tak. — Következő napon a föherczeg hitta 
magához a magyarokat s nagy elismeréssel 
nyilatkozott a magyar kiállításról.

— Uj világkiállítás. Azt Írják, hogy 
az olasz kormány is komolyan foglalkozik 
azon tervvel, hogy 1881-ben világkiállítást 
rendez Rómában, Elmenjünk.

— Kérelem a hazai tanítótestület ér­
demes tagjaihoz! Óhajtván az idén is — 
mint ezt már két év folytában az üdvös ügy 
érdekében tettem — az iskolai év bezárta 
után a hazánkba már életbelépett „iskolai 
takarékpénztárak“ állásáról a statisztikai 
adatokat nyilvánosságra hozni, ismétlem a 
már több alkalommal tett következő kéré­
semet : Méltóztassanak a hazai tanítótestület 
azon tagjai, kik már kezelnek iskolai taka­
rékpénztárt, velem majd junius közepén 
ennek akkori állását szívesen közölni, és 
pedig: nevét az iskolának, illetőleg az osz­
tálynak; nevét a kezelő igazgató-, tanár­
vagy tanítónak; hány tanuló jár az iskolába 
(az osztályba); hányán takarítanak és mennyi 
a jun. közepén valóságban betett és akkor 
az osztályban levő főösszeg. Azonkívül még 
köszönettel veszem közléseiket a tett tapasz­
talásokról , észrevételekről stb., melyeknek 
közlése csak hasznára lehetnek az üdvös 
ügynek és igy egész hazánknak. — Budapest 
1878. évi május havában. — Weiss Bernát 
Ferencs.

— Vélemény és nyilatkozat a „Hód- 
Mezövásárhely“ czimü hetilap szerkesztője, 
H. Nagy Lajos ellen elkövetett botrány 
ügyében. Nevezett lapban bizonyos Herman 
Pál a „Vásárhelyi közlöny“ segédszerkesz­
tője, a „V. K.“ patikájában dolgozó egyik 
laboránsnak volt czimezve, ez a kifejezés 
Hermant annyira kivette sodrából, hogy H. 
Nagy Lajos szerkesztőt a város főterén 6 
órakor orozva arezulütötte. Ezen tény méltó 
jellemzésére alig talál az ember szót, meg­
érdemelné az ilyen irodalmi iparlovag, hogy 
a büntető törvénykönyvből a rablók, uton- 
állók és orgyilkosok ellen szóló § okát al­
kalmaznák; de mivel ily alávaló tettekre 
sem §-unk, sem rögtönbiróságunk nincs: a 
miveit emberek megvetése s gúnyja legyen 
e magáról megfelejtkezö bitang büntetése 
s mi ezennel beírjuk a Herostratusok lajstro­
mába.

— Pozsony! Egy zsák német! egy 
gyűszű hazafiság! Egy halom tobák! s egy 
szemei’ művészet iránti érzék! A szellem 
és anyag igy bilancirózzák egymást a ko­
ronázások ősi városában. Itt történt meg 
az, a mi a magyar földön szégyen, hogy 
„ltipiszszegték“ Soldosnót, a népmúzsa ke- 
gyenezét, az ország szeretetett művésznőjét. 
Gáládul megtámadták a művészetet; egy 
nöt, ki lelki fensöségével eddig aratott ha­
báraival eléggé védve volt. Hogy az őrül­
tek a politikai fanatikusok neki rontanak 
az oltároknak, szent képeknek és lerom­
bolják; az ideges véralkat, a zaklatott ke­
dély és lélekállapotnak még megbocsátjuk, 
hanem, hogy a művészet örök, békés tem­
plomában azt háborgassák, a mi az összes 
miveit nemzetek közös tulajdona; a mi lel­
kesít, porból emel, nemessé tesz — a dalt; 
egy nőben azt, a mi nemzeti kincs: — ez 
undorító! ez gyalázat!

— Ki hitte volna ? Azt mondják, hogy 
a muszka trónörökös egy toaszt után, me­
lyet atyja ivott, felkelt az asztaltól s tün­
tetőleg elhagyta a termet. Egy óra múlva 
a méregbe jött atya — nem tekintve állást, 
rangot, néhány órai áristomba csukatta fiát.

— Virágos nyelv. Egy fellelkesült né­
met lap igy kezdi vezérczikkét: „Mióta az 
uj békegalamb politikai csőrében olajágot 
tartva, Suvaloff személyében a légkörben 
cseng stb.“ igv folytathatnánk; „azóta az 
agyvelő habarék felfordulásnak indult a kend 
politikai koponya várában.“

•— A kutya mint életmentő. G. y vas­
úti tisztviselő a Duuaparton sétált 4 éves 
leánykájával Ismerősével találkozván s be­
szédbe eredvén észre sem vette, hogy le­
ánykája eltávozott. Egyszer sivalkodást hall, 
odanéz s kis leánya fut hozzá facsaró vi- j 
zes ruhában. A kis leány ugyanis ráment 
a talapra s kutyájuk utána, a kis leány 
belecsúszott a Dunába, a kutya utána ug­
rott s kihúzta a szárazra. Az ilyen kutya 
megérdemli, hogy adót fizessen helyette a 
gazdája,

— Még a háta is borsódzik a gazdá­
nak. A görczi grófságban Medeában május 
21-én esti 6 órakor oly rettenetes jégeső 

I volt, a milyenre a legöregebb emberek sem 
i emlékeznek. Húsz pereznél tovább tartott 
i a viharral kevert jégesés. — Galambtojás 
! nagyságú jég esett, mely a tőidet féllábnyi 
1 magasan födte s még 48 óra múlva sem 

enyészett el. Tönkre tette a vetemenyeket, 
lehasogatta a fákat s a vidék úgy néz ki, 
mintha zordon tél volua.

— Gyermekrablás. Nemcsak nálunk,
I másutt is lopnak a czigányok gyermeket, 
i Krajna Metnay nevű tahijából egy pásztor 
j 12 éves fiát lopták el. Midőn a czigányokat 

a laybachi kerületben elfogták, egy másik 
gyermeket is találtak náluk, a mely nem 

i tartozott a czigány nemzethez. Jb usinében is 
: akartak egy harmadikat; de az megugrott 
i előlük. Jó lesz a körmükre nézni és ütni. 

— Monarchiánk magatartásáról Tisza 
Kálmán miniszterelnök minapi külügyi be- 

I széde alkalmából hosszabb czikket közöl a 
párisi nagytekintélyű „Journal des Débats,“

I s nagy helyesléssel jegyzi föl a magyar mi­
niszterelnök nyilatkozatait, melyek kétség­
kívül híven visszatükrözik gróf Andrássy 
Gyula külügyminiszter nézeteit. Fejtegeté- 

I seit a nevezett lap e sorokkal végzi: A mi 
j nek ezen inczidensen különösen örülünk,

azaz, hogy azt mutatja, mikép Ausztria- 
Magyarország és Anglia, anélkül, hogy for­
mális megegyezés kötné őket össze, ma 
mindketen úgy azon állást foglalják el, hogy 
a keleti kérdésnek európai megoldását kö­
vetelik s visszautasítják a speciális érdekek 
és külön egyezkedések politikáját.

— Csattanós csók. Pápán egy P. neve­
zetű gazdag magánzó fülig szerelmes lett 
egy kávéházi pénztárnok nőbe s a lángoló 
szerelem viszonozva is lön. De ez nem gá­
tolta a takaros nőt, hogy gummilasticum 
szivét mással is meg ne oszsza. Kis város­
ban az ilyesminek hamar hire futamodik s 
P. ur dühösen rohan a kávéházba s nem 
igen válogatott nyelven szemrehányásokat 
tesz a nőnek. Az is veleszületett hajlékony­
ságánál fogva oly két csattanós csókot nyo­
mott P. ur arczulatára, hogy az kénytelen 
volt zsebkendőjét arczára nyomni, hogy e 
különös szerelmi nyilatkozat nyomait a ki­
váncsiak szeme elöl elfedje s a nélkül, hogy 
megköszönte vagy viszonozta volna gyorsan 
távozott. Azóta nem meri magát mutatni, 
mert a mint az utczára lép, minden sarok­
ból hangos kaczaj fogadja. Nagyvárosi ga­
vallérokkal is történt már ilyen, csakhogy 
ott a nagyvárosi élet zajában az ilyes csó­
kok nyoma könnyebben és hamarább el­
múlik.

— A katonai előkészületek Erdélyben 
nagy mérvben folynak. Számos katonaság 
tizenkét ágyúval vonult Udvarhelyen ke­
resztül Háromszékbe a szorosok megszál­
lására. A szorosok megerősítésére minden 
mérnöki előkészület megtörtént, sok ezer 
munkást fogadtak fel, hogy azonnal hozzá­
foghassanak a sánezok építéséhez.

— A mohamedán felkelés. A török
békéltető bizottság Rhodope hegység! fel­
kelés vezéreit meghívta Philippopolisba, — 
hogy ott a porta küldötteivel tanácskozza­
nak. Samib basa és Wassa effendi, a porta 
küldöttei sok értesítést kaptak, hogy a bol­
gárok a szerencsétlen törökökön mily vér- 
lázitó kegyetlenséget követtek el. így az 
Ardamenti török falvakban azért tört ki a 
lázadás, mert a bolgárok felgyújtották mind­
azon falvakat, melyeknek lakói ellenszegül­
tek az őket házaikból, földjeikről elkergetni 
akaró bolgároknak.

—- Szerbia is nagyhatalom lesz. Szer­
bia őszszel hivatalos képviselőket fog kine­
vezni a nagyhatalmakhoz. A főkonzulok kö­
vetek által fognak helyettesittetni. Bizonyo­
san a fejedelmi palota sövénykeritését is 
deszka, vagy kőfal fogja kelyettesiteni.

— A vándorjogász Párisban. A ki
Budapesten megfordult láthatta, vagy leg­
alább hírében hallhatta ama hires vándor­
jogász Wrabellit, a ki négy nyelven ir ri­
mes verseket és a balatoni gyalogverseny­
nél már Promontóron kifáradt. Ez a vad 
múzsa és jogász jelenleg Párisban tartóz­
kodik. A jó francziák nem tudnak tisztába 
jönni azzal, hogy ez a hosszú szakállu, vad 
kinézésű, magas csontos férfiú, a kinek fe­
jét árvaleány-hajjal gazdagon ékített pörge- 
kalap födi, borjuszáju inget s bő gatyát 
visel, vállán somogyi kanászosan kiczifrá- 
zott szűr fityeg s kezében rézfokost pörget 
s igy járdái Páris utczáin, — melyik még 
eddig fel nem fedezett világrész lakója le­
het. Egyik azt állítja, hogy mongol, vagy 
tatár kbán; másik azt vitatja, hogy Beduin 
főnök; harmadik, hogy indus fejedelem. — 
Hála Istennek, eddig egy sem mondta, hogy 
magyar. Jó lenne hazatolonczolni, mielőtt a 
turpiság kisül.

Világesemények.
Mindannak daczára, hogy congressus 

létrejöttének s junius 11-diliéni összeülésé- 
nek hírét bocsátják világgá: Ausztria-Ma- 
gyarország és Anglia folytatják hadikészü­
leteiket, a mi természetes is, mert a con­
gressus megtartása és az európai háború 
nem várják, csak követhetik egymást. A 
minthogy is az osztrák-magyar csapatok 
megszállották Adakaleht, a mi azt jelenti, 
hogy a keleti kérdésben a cselekvés terére 
léptünk.

Maholnap megérjük azt az időt is, hogy 
Bismarkot nem nevezik többé vasember­
nek. Az utolsó időben sok vereséget szen­
vedett. Az egyház hatalmát erőszakkal meg 
akarta törni, de e müve hajótörést szenve­
dett, mert nem a szellemszabadság érdeké­
ben működött, hanem a prot. császárság és 
reaktio szárnyait akarta emelni. Az a Bis- 
mark, a ki magát a mívelöciés elöharczo- 
sának nevezte, a német országgyűlést kor­
bácscsal ingerelte s a sedáni győzőket oda 
vitte, hogy most a legyőzőitek sorsát irigy- 
lik s nem sokára azt dörgik fülébe: mi 
olyan szabadságot kivárnánk, mint van Fran- 

; cziaországban.
Angol, Muszka, Osztrák-Magyarország 

államférfiai maholnap összeülnek, hogy pün- 
kösti szent lélekkel megtelve határozzanak 
Európa sorsa fölött, Határoznak is, Muszka­
ország enged, Anglia biztosítja tengeri út­
jait, nekünk is vetnek valamit, a kis tör- 

I péket hallgatásra kárhoztatják; de az euró­
pai béke biztosítva lesz-e ? Néhány évre, 
mert a muszka nem mond le pánszláv ter­
veiről s a törpékkel újra lölkavartatja az 
európai békét, Timeo Danaos etc.
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Szerkesztői üzenetek.
ti. K. P. urnák, helyben. Mielőtt verset irua, 

annyit tanuljon meg, hogy bérmentetlen levelet ne 
küldjön senki nyakára, mert egy kosárba való versért 
sok 6 krajczár.

F. F. urnák, Ráczkeve. Válik be, csak tü­
relem.

Becs, N.-nek. Nemsokára úgy is látjuk egymást-
K. S.-nek. Előre semmi miire nem mondhatunk 

jó vagy rósz véleményt.
P . .. nek. Szívesen veszsziik közreműködését, 

csak verset ne az isten szent szerelméért.
Merre menjek stb.? Csak felénk ne, a többi 

ön gondja.

Gabona-ár május 29-én.
100 kilogramm

-
frt kr írt kr

1 II í
■írt kr

Tiszta búza................. :io 9 80 1 9 60
Kétszeres..................... 1 7 90 7

öG
O 1 7 70

Rozs......................... . 7 20 7 10; 7 —

Árpa............................. 1 7 50 7 — 6 00 o

Zab ........ 6 20 6 10 6 —
Kukoricza ..................... 7 — 6

OG
O 6 70

Vasúti menetrend.
Budára reggel 4ó. 16 p. délben 12 ó. ö p. este 

6 ó. 36 p. Budáról reggel 7 ó. 10 p. d. e. lló. este 
9 ó. 35 p.

Kanizsára reggel 9 ó. 22 p. d. u. 2 ó. 33 p. éjjel 
11 ó. 66p. Kanizsáról reggel 4ó.58.p, d. n. 2ó. 6p. 
éjjel lló. 30 p.

Ujszönybe reggel 10 ó. 18 p. éjjel 12 ó. 23 p. 
Ujszönyból d. u. 2ó. 33 p. éjjel lló. 37 p.

Veszprémbe reggel 9 ó. 27 p. d. u. 4 ó, 30 p. 
Veszprémből reggel 8 óra 10 p. d. u. 4 ó. 45 p.

Olcsó orvosszer!
Mindazon betegségek közül, melyek a 

halálozási statisztikát gazdagítják, tüdővész 
az, mely naponta ezreket ragad el, s a leg­
több családokra hoz gyászt.

A legelőször Brüsselben s később majd­
nem mindenütt ismételt kísérletek bebizonyítok, 
hogy a kátrány a fenyügyanta tartalma ter­
ménye, a legjobb hatással bír minden szédülés, 
és légcsőbajok ellen. XII.

A kátrány legjobban alkalmazható a

a legtisztább alkáli savanyuviz,
mely légzési betegségeknél, vagy emésztés 
hiányában a legjobb orvosszer s bármely 
időszakban a legkitűnőbb üdítő ital.
Székesfej érvári raktárak: T) i c 1) Ú11 a
György és LichtneckertAntal

uraknál.

II-öá árverési hirdokény.
A székesíejérvári kir. törvényszék, 

mint telekkönyvi hatóság részéről közhírré 
tétetik, miszerint a székesíejérvári kölcsö­
nös segélyző-egylet végrehajtatónak, Szőrös 
Mihály és neje Fischer Róza székesíejérvári 
lakos végrehajtást szenvedők elleni végre­
hajtási ügyében lefoglalt, a székesíejérvári 
4314. sz. tjkben. A -}- 1 sor 287. hrsz. 
alatti ingatlanság, s tartozékot képező 
mulatóálvány, kőpincze, kerítés és faludból 
álló, összesen 850 írtra becsült fekiőség az 
1878. évi junius hó 22-ik napján délelőtti 
9 órakor, mint második határidőben Székes­
fejérvárott megyeház II. emeleti folyosón 
megtartandó nyilvános árverésen következő 
feltételek alatt eldatni fog, u. m:

1) Kikiáltási ár a fenntebb kitett 
becsár, azonban ezen második árverésen a 
fent körülirt ingatlan becsáron alul is el 
fog adatni.

2) Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10% készpénzben 
vagy ovadékképes papírban a kiküldőt 
kezéhez letenni.

3) Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben és pedig az elsőt az árverés jog­
erőre emelkedésétől számítandó 1 hónap 
alatt, a másodikat ugyanazon naptól szá­
mítandó 3 hónap alatt, a harmadikat ugyan­
azon naptól számítandó 6 hónap alatt, — 
minden egyes részlet után a birtokbalépés
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UMRATH és TÁRSA
prAgábakt

mezőgazdasági gépgyárosok.
Ajánljak, a szilárd kivitel, könnyű járás, nagy 

munkaképesség es tiszta cséplésről legelőnyösebben 
ismert, úgy rámán álló mint kerekeken járó

vi:

Gr uy ot-féle kátrány-tokocskák alakja- j napjától számitandó 6% kamatokkal együtt, 
ban, mely a tentemhtett baiok ellen mar ! , . ... , ’ezen kir. törvényszék telekkvi osztályánálegészen népszerűvé vált. — A közönséges adag 
2—3 tokocskáböl áll, mely mennyiség minden 
étkezéskor veendő, s majdnem azonnali eny­
hülés mutatkozik a beteg állapotában,

Hogy a számos hamisítvány elkerültet- 
k essék, figyelembe veendő, hogy Guyot ur 
aláírása minden üvegcse czimkéjén három 
színű nyomásban van feltüntetve.

Székesfejérvári raktár: Qiebálla, <§yöigy 
és (Say Rudolf urak gyógyszertárában.

Felelős szerkesztő: Boross Mihály.

Hirdet ének.

Werner József
esztergályos.

Szent-Imre-utcza 1-sü szám. 
Rlökner Péter-féle házban.

Ajánlja magát a n. é, közönség­
nek mindenféle pipaszerek, nap- 

^ és esernyők, sétabotok javítására; 
b készít mindenféle szivar- és pipá­
lj szárakat, ugyszinte tart valódi ba- 

deni meggyfa-szárakat és szopó- 
kákat. Az általam készített ko­
máromi pipaszárak nevemmel 
vannak ellátva.

Jó, olcsó és szolid munkáért 
kezességet vállal

Werner Józsefi
esztergályos.

előre kieszközölt utalvány alapján a hely­
beli kir. adó — mint bírói letéti pénztár­
nál lefizetni,—a bánatpénz az utolsó rész­
letbe fog beszámíttatni.

4) Vevő köteles az épületeket a bir­
tokbalépés napjától tűzkár ellen bizto­
sítani, ennek elmulasztásából eredhető 
kár őt terheli.

5) Az árverés jogerőre emelkedésekor 
vevő a megvett ingatlan birtokába lép, en­
nélfogva a megvett ingatlan haszna és 
terhei ez időtől őt illetik.

6) A tulajdonjog bekeblezése csak a 
vételár és kamatainak teljes lefizetése után 
fog a vevő javára hivatalból eszközöltetni. 
Az átruházási költségek vevőt terhelik.

7) A mennyiben vevő az árverési fel - 
tételek bármelyikének eleget nem tenne, a 
megvett ingatlan az érdekelt felek bármelyi­
kének kérelmére a prdts 459. §-a értelmé­
ben vevő veszélyére és költségére, bánat­
pénzének elvesztése mellett, újabb árverés 
alá bocsáttatni és csupán egy határidőnek 
kitűzése mellett az előbbi becsáron alul is 
eladatni fog.

Kelt a székesfejérvári e. f. kir. tszék- 
nek 1878. évi május hó 24-éu tartott telek­
könyvi üléséből.

Posztóezfey,
tanácsjegyző.

Danitz,
kir. tszéki elnök.

kézi- és járgány-eséplükészüleícikel
1—8 Jó- vagy ökörerűig.

1 ovábbá készítünk különféle nagyságú és elis­
mert jó minőségű

tisztító-rostákat,
MoricziiiralÉ- és szecstoápíat.

Sz.-fejérvári raktár s ügynökség
SCHLÁ3IMÁDINGER ALAJOSNÁL.
== Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek. zr~

ontes

umezö&a

pléhnélk
nőségben

w Nyújtsd a szerencsének kezed! 1

375,000 állami mait. I
218,750

vagy

0. c. fit. ít
nyújt a legújabb nagy pénz kisorsolás, $)
mely a magas kormány által engedélyezve és 
biztosítva van. i:

Az uj terv előnyős beosztása akként van, * 
bogy kevés hónap alatt 7 kisorsolásban 49600 f 
nyereménynek bizonyosan ki kell jönni, e % 
között a 375,000 mark, vagy 218,750 forintos S 
nyeremény is, továbbá: "

1 Nyeremény Mark 250,000, X
125,000, 
80,000, 
60,000, 
50,000, 
40,000,

^ v n 36,000,
; 3 „ 30,000,

1 , 25,000,
5 „ „ 20,000,

!> ti „ 15,000,
1 « n 12,000,

23 „ ,, 10,000,
i 4 r 8000.

31 » , 5000, I
j 74 , 4000, I

200 „ „ 2400, f
, 412 r r 1200, 1
1 621 , „ 500, I

700 „ „ 250, $
28015 „ „ 133, I

stb. stb. V
A húzás hivatalos napjaiul m

június 12. és 13-ika f
lettek megállapítva. jk

Ezen nyeremény-lmzáshoz sorsjegyek kap- W 
hatók és pedig: é
1 egész ered. sorsjegy csak 6 M. 3*/2 fr. S 
1 fél „ „ „ 3 M. 1% fr. f
1 negyed „ „ „ 1 % M. 90 kr.

Minden hozzánk beküldött megbízások 'f 
postakiildessel. utalványozással vagy £
utánvétellel a legnagyobb pontossággal lesz- ^ 
nek elintézve és minden megrendelt állam- ^ 
pecséttel ellátott eredeti sorsjegyet tőlem kapja í, 
meg. ( i

A megrendelésekhez rendesen egy hivatalos ffi 
játéktervvel szolgálunk, ép úgy minden húzás S 
után a huzási-lajstromot kéretlenül bérmentve ä 
megküldjük. 0

A nyeremények kifizetése azonnal az í 
állam felelősége mellett akár postailag, $ 
vagy számos összeköttetéseink miatt általunk jÉ 
Osztrák-Magyarország bármely nagyobb piaczán v 
is eszközölhetők. X

Vállalatunkat mindig szerencse kisérte szám- Éí 
talanszor lőnek különféle főnyeremények az ¥ 
általunk eladottakból kihúzva, X

Egy ilyen a legszolidabb alapon nyugvó m 
vállalatot az ember mindig a tömeges pártfogás W 
reményében nyit meg, kérjük tehát, hogy a 7 
megbízásoknak mindkép eleget tehessünk, azokat ® 
mielőbb beküldeni szíveskedjenek. m'

KAUFMANN és SIMON, 1
hank- és váltó-üzlete £

Hamtovirgt)an. &
Vesz és elad mindenféle államkötvényeket, ’'ló­
vasúti részvényeket, kölcsönjegyeket stb.
U. i. Üzletünk iránti szives bizalmukat SS 

megköszönve azt a jövőben is iparkodni fogunk % 
megelégedésre kiérdemelni. Fentebbi.

KESERÜViZ- í 
FORRÁS,

O felsége az osztrák császár s 
Magyarország királya által ki­

tüntetve.
A magyar tudományos aka­

démia által, mint sóstartalma s 
gyógyereje folytán az összes 
keseriivizek közt a leg- 
taitalomdúsabb- s legba- 
tásosabbnak lett elismerve 
és a bel- és külföld első orvosi 
capacitásainak ajánlatai után: 
a máj- és lépdagauat után lett 
altesti bajoknál, aranyér, 
sárgaság, a vértolulás kö­
vetkeztében esett lázak, küsz- 
vény, idült koszvény ba­
joknál stb. Sikerrel használ­
taik a könnyebb mérvű sero- 
phulosus betegségeknél s a 
szék reked es következtében 
beállt női nemi részeken.

----- Minden füszerkereskedésben kapható. —
Raktárak mindenütt vannak.

A tulajdonos Loser testvérek Budapest.
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Uj üzleti-jelentés! |

Gscheidt Károly
keztyüs.

Sz.-Fejérvárott, kaszárnya-uteza 2. sz. k 
Grundbök-féle ház, a husos-piaczon.

Az újabb kor igényeinek teljesen megfelelő 
keztyüs-üzletét megnyitván, ajánlja minden e 
szakba vágó saját gyártmányú készítményeit, 
úgy a legdusabb választékban valamint a csin 
s Ízlés tekintetében a mai divatnak leginkább 
megfelelő módon előállítva; raktáron a legdú- 
sabb választékban vannak: keztyuk, sérvkötők, 
nadrágtartók, harisnyakötők. — Tartok minden 
néven nevezett gummi-czikket.

HF“ Megrendelések a leggyor­
sabban s legpontosabban eszközöl­
tetnek.

LUHI MARGIT-FORRÁS
leg'tisztáTo’b szikéleges

Hazánk ezen vegyi összetételénél fogva nevezetes gyógyvizét a lélegzési, emésztési es 
hugyszervek idült liurutos bántalmainál, torok- gége- légcső- és hörg-betegségekben kiváló 
sikerrel használták és használják: Dr. Korányi Frigyes. — Dr. Kováts Sebestény Endre,— 
Dr. tiebliárdt Lajos.-Dr. Navratil Imre, - Dr. Poór Imre, — Dr. Kétly Károly. - 
Dr. Barabás József egyetemi tanár és közkórházi főorvos urak. — Ezen tekintélyek nyilatkozatai 
szerint a Margit forrás nemcsak méltó versenytársa a Seitersi — tileibenbergi — Gieshiibli 
Radeini — \ icliy — Emsi s hason összetételű vizeknek, hanem gyógy hatásban azokat több 
tekintetben felül is mulja. A Margit-forrás gyógyhatását igazoló bizonylatok kívánatra bár­
kinek készséggel mcgküldetnek. Borral használva a legkellemesebb és legegészségesebb italt nyújtja.

Dr. Karlovszky utóda forrás-igazgatósága.

j

Kizárólagos főraktár
3T

m. k. udvari ásványviz-szállitónál
BUDAPESTEKT, Erzsébettór 1-sö szám el.

Kapható minden gyógytár és füszerkereskedésben.

Árverési hirdetés.
A székesfejérvári kir. törvényszék, 

mint telekkönyvi hatóság részéről közhírré 
tétetik, hogy a székesfehérvári városi házi­
pénztár mint végrehajtónak, Mikó József 
végrehajtást szenvedő elleni végrehajtási 
ügyében fele részben biróilag lefoglalt illetve 
haszonfele részre nézve a tulajdonos társak 
önkéntes hozzá járulása folytán a székes­
fejérvári 287. sz. telekjkönyvben A -j- I. 
sor 122. hrsz. alatt felvett és 1500 írtra 
becsűit egész házból álló ingatlanság d. e. 
9 órakor az 1878. évi julius hó 10-dik 
napján délelőtt 9 órakor mint első- és 
1878. évi augusztus hó 10-dik napján, mint 
második határidőben Székesfejérvárott, 
megyeház Il-ik emeleti folyosójára meg­
tartandó nyilvános árverésen következő 
feltételek eladatni fog u. m:

1) Kikiáltási ár a fennkitett becsár s 
az eladás szükség esetén leszállított áron 
is foganatosítatik.

2) Árverezni kívánók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10% vagyis készpénzben 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni.

3) Vevő köteles a vételárt három 
egyenlő részletben és pedig: az első ’ 3-át 
az árverés jogerőre emelkedésétől számi­
tandó 3 hónap alatt, a második 'A-át ugyan­
azon naptól számitandó 6 hónap alatt; a 
harmadik /'3-át ugyanazon naptól számi­
tandó 9 hónap alatt, minden egyes vételári 
részlet után a birtokbalépés napjától szá­
mitandó 6°/o kamatokkal együtt ezen kir. 
tszk. tkvi. osztályánál előre kieszközölt 
utalvány alapján a székesfejérvári kir. 
adó-, mint bírói letéti pénztárnál lefizetni.

4) A bánatpénz az utolsó részletben fog 
beszámíttatni.

5) Az árverés jogerőre emelkedésekor 
vevő a megvett ingatlan birtokába lép, en­
nélfogva a megvett ingatlan haszna és ter­
hei ez időtől őt illetik.

6) A tulajdonjog bekeblezése csak a 
vételár és kamatainak teljes lefizetése után 
fog a vevő javára hivatalból eszközöltetni. 
— Az átruházási költségek vevőt terhelik.

7) A mennyiben vevő az árverési fel­
tételek bármelyikének eleget nem tenne, 
a megvett ingatlan az érdekelt felek bár­
melyikének kérelmére a prrts. 459. §-a 
értelmében vevő veszélyére és költségére 
bánatpénzének elvesztése mellett újabb 
árverés alá bocsáttatni — és csupán egy 
határidőnek kitűzése mellett az előbbi 
becsáron alul is eladatni fog.

Végül felszólittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen tszék székhelyén, 
vagy annak közelében laknak, hogy a vé­
telár fölosztása alkalmával leendő képvi- 
seltetésök végett helyben megbízottat ren­
deljenek, s azok nevét és lakását az ela­
dásig jelentsék be, — ellenkező esetben 
Dr. Fejér Ferencz ügyvéd, mint hivatalból 
kinevezett ügygondnok által fognak kép­
viseltetni.

Kelt a sz.-fejérvári kir. trvszék 1878. 
évi ápril bő 26-án tartott tkkönyvi üléséből.
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Klokner Péter, kiadó-tulajdonos. Nyomatott Székesfejérvárott a „Vörösmarty“ könyvnyomdában.


